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網路版緣起 

至今還記得收到包裹，打開牛皮紙，出現兩大疊『科學之路』的情景。  

在一九八五年看到『科學之路』中文版之時，正是我博士班快要畢業的關頭，好

像是在公館那家金石堂買的。快快讀過之後，馬上向出版社訂購了三十本，分送一些

大學部或研究所的學生，巴不得全台灣的學生都能讀到。  

為什麼這本書如此重要、如此令人印象深刻？  

因為書中淋漓盡致地說明了，什麼是科學精神、什麼是科學家的風格、為何生活

中處處是科學。真深深體會到，英國人在科學本質上的高度認知與修養，實在有其文

化上的傳承，堪為借鏡。  

將近二十年後，網路已經把地球連結成一個大電腦，然而科學的基本精神卻仍然

完全沒有改變，重讀『科學之路』後更確定此一事實。想要重蹈二十年前的覆轍，購

買數十本書來廣種福田，卻買不到這本書，也找不到出版社。  

曾經向『天下』建議重新出版，等了幾個月的專家審查，得到諸如『該書內容屬

研究人員層次，非一般大眾有興趣』之回應。就這樣一直擱著，也一直忙著，差點忘

了有這本書。  

但還是在導生會中不斷向學生們灌輸『科學之路』的精神，並且希望能夠經由網

路來廣為散佈。有一位學生自告奮勇幫忙掃描頁面，花了暑假幾週時間轉成文字檔，

再來就是要搬到網頁上去，這要我自己來做。  

我並無原翻譯者楊新北先生的授權，因為真的花了很多努力都找不到原出版社，

但迫於『為時已晚』就冒昧地先把文字搬到網頁上去，若有任何方式能夠聯繫到，我

願意付出所有轉載費用。但我自己的空暇時間有限，因此只能一章一章轉換，慢慢地

把整本『科學之路』放到網路；一年多之後，進一步轉成 Acrobat 的 pdf 檔案格式，

希望能夠有更多人受到科學精神的薰陶。 

最後向原作者 Beveridge 及中譯者楊新北兩位先生致以最大敬意。Beveridge 先生

當然讓我撐開了眼界，真正認識西方的科學精神；楊先生的中譯流暢嚴謹，充滿五四

運動時代，中國文化剛受西方科學啟蒙的那種風格，平鋪、直述、儉約、明瞭，毫無

做作。   

這不正是科學精神？  

台灣大學生化科技學系 莊榮輝 
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使用注意： 

本版的中文版權還是屬於楊新北先生或長堤出版社，因此所有內容僅限於學術或教育使用，請

勿另行製作或轉換成商品，或者有任何獲取利益之行為。 
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